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Nemzeti nőnevelés. 
Brassé, okt. 22 

Köztudomásu, hogy a magyar nemzet 

miud a mellett, hogy pár év mulva a hazá- 

ban való uralmának ezer éves ünnepélyét 

készülünk megülni, valójában csak a leg- 

utóbbi évtized alatt kezdett konszolidálódni 

s a következők alatt fog egységessé tömö- 

rülni. – Mint más európai nemzetről, ugy 

magunkról is el lehet mondani, hogy a hon- 

foglaló ősök tiszta magyar vére nines többé, 

vagy legalább is már ki nem mutatható. Na- 

gyobb részét kiontotta a török, tatár, a né- 

met és sok más egyéb ellenség aszázados har- 

czokban. A mi megmaradhatott volna, az ösz- 

szegyült, kereszteződött a szomszédok és a 

bentlakó nemzetiségek vérével. 

E sulyos veszteségek mellett is meg- 

maradt a szent korona országainak területi 

egysége, megmaradt a nemzet nyelve, a ma- 

gyar szellem ősi magva, megmaradtak a 

magyar karakternek alapvonásai, becses és 

biztos zálogául a magyar kultura egységé- 

nek. Mert az uj ezredévben nem a magyar 

faj uralmáról van szó, hanem a fejlődésre 

és hóditásra képes magyar kulturáról, melyre 

az emberiség közérdekeinek szolgálatában a 

legnemesebb feladatok várnak. 

Az alapvetés szerencsés volt. Az ősi 

magyar szellem fentartó ereje müködött 

bennünk, midőn a szabadságot nemcsak a 

magunk részére megóvtuk és megtartottuk, 

hanem azt másokkal is, a kik e hazában él- 

nek, szivesen, testvériesen megosztottuk; a 

régi magyar szellem szerencsés sugallata 

volt az, hogy a közöttünk meghonosultak- 

nak velünk való egybeforradásában ne le- 

gyen elválasztó korlát — a hitvallás. A nem- 

zeti önfentartás ösztönének kifolyása volt 

az önkénytes nagy áldozat, mely a felsza- 

baditott föld népét a nemzet fentartó ele- 

mévé, a nemzeti vagyon jogos részesévé 

tette. Igy készültek a magyar kultura alapjai. 

ma természetes belső fejlődésnek 

kedvező évei az önfeledtség mámorába rin- 

gatták egy időre a nemzetet. Sokáig nem 

vette észre, hogy földje, országa, gazdag 

kincsei prédául vannak kiszemelve s hogy 

belsejében is veszélyes fekélyek vannak ke- 

letkezőben. Csak nem rég ideje még, hogy 

féltüunk a kukurharcz kitörésétől és ime, 

már egész veszedelmében áll előttünk a 

más nemzetiségek gyalázatos akna munkája. 

Szóval, a komoly veszedelmek napjait és 

éveit éljük. Hol keressük és honnan vár- 

hatjuk ilyen viszonyok közt a segitséget? 

A visszahatásnak, a regenerálás áram- 

latának hogy kell megkezdődnie? Melyik 

ponton várható ez a legbiztosabban ? 

A nőnevelés terén. Régi kipró- 

bált igazság, hogy a társadalmi reformok 

legbiztosabb utja a nők iskoláján vezet ke- 

resztül. A milyen a nő, olyan a család; a 

milyenek a családok, olyan a társadalom. 

Ezért nem tudjuk eléggé melegen aján- 

lani leányiskoláink tanitóinak, hogy legye- 

nek mindenekfölött lelkes hazafiak, apos- 

tolai a magyar nyelvnek. Magyar nyelv és 

irodalom, magyar költészet és történelem 

legyen tanitásuknak sulypontja. Ez legyen 

a gerinez, a csontváz, a mely a többi isme- 

retet hordja. Tanitónőink legyenek első sor- 

ban lelkes honleányok, nevelői az uj ma- 

magyar társadalom leendő anyáinak. Ve- 

gyék emlékezetükbe, hogy a kultura har- 

czában is nagy fordulatot idézhetnek elő - 

a Rozgonyi Czieczellék ! 

A czár haldoklik. 
A halál, ez a régi, gyakorlott kezü po- 

litikus, nagy akczióra készül. Czélul tüzte 

ki magának, hogy a világ legnagyobb biro- 

dalmában trónváltozást fog előidézni. II. 

Sándor czárt testének legkényesebb szer- 

veiben támadta meg, s most az erős test 

vivódik az alattomos rémmel, hogy meg- 

maradjon az életnek és a trónnak. 

Gyászosan kongnak a harangok a rop- 

pant birodalom minden zugában. Sok, sok 

millió ember imádkozik érte; vajjon az élet 

és halál ura meghallgatja-e könyörgésüket ? 

Az a kór, a melyről ma sem tudjuk, hogy 

micsoda, elerőtlenitette már a testet. Mint 

egy diadalmas hadsereg, mely előtt gyáván 

fut az ellenség, gyors menetekben halad a 

főváros felé, ugy halad az a kór is: gyor- 

san, diadalmasan az élet főfészke, a sziv felé. 
A czár nagyon rosszul van. Az orvosok 

néhány nap előtt még azt tanácsolták, hogy 

menjen le Korfuba, hol a derültebb éghaj- 

lat, a tisztább levegő enyhülést hoz neki 

Szerelmes herezegek. 

: 
l 

Az orosz trónörökös szerelmes egy szép len- 
gyel-zsidó lányba, – ha igaz az, a mit a lapok : 

róluk irnak Reméljük, nem fog olyan tragiku- 
san végződni, mint Vacarescu kisasszony pen- 
dantja; mindamellett megérdemel egy ks közön- 
séges polgári érdeklődést, részvétet, a milyenben 
olyan ritkán van részök a trónok urainak, kik 
megszokták már magokat mindig az állami ak 
cziók mag s koturnusában mutatni. 

Nem volt oly rideg, mint Károly román ki- 
rály, annak idején Viktor Emanuel olasz király 
saját fia, Emanuel iránt, a kinek számára maga 

kérte meg Lardere grófné szép leánya, Blanka 
kezét. Utolsó betegségében aztán maga a polgá- 
rias hajlamu király is testőrsége dobosának leá- 
nyát, a hires „Rozinát", később Mirafiori grófnőt, 

tette feleségévé. A pápa ugyanis ezt kötötte ki 
feltételül arra, hogy a Re galantuomot nem cse 
kély számmal lévő apró bünei alól feloldja A 
csak önmaga iránt takarékos, másokkal szemben 
azonban fejedelmi bőkezüségü uralkodó eseppet 
sem habozott fia számára, annak rangon alóli 
házassága alkalmából egy milliónyi hitbizományt 

köttetéseit. Egy 

mint a mekkora Klotild 
volt. 

alakitani, felével többet, 
hercezegnő és a többi ők ány 

A román politikusoknak igazuk volt annyi- 
ban, hogy az alig megszületett román királyság 
tiszta tradiczióit és tekintélyét nem igen hajlan- 
dók feláldozni egy affront esélyeinek, mely ko- 
molyan koczkáztathatja a dynastia jövőbeli össze- 

politikai szereplésre hivatott mo- 
dern áll m nem követhe mindenben az apró 
dekadens német ud il 1t" ural- 

kodóit, a kik unalmukban érzelgős bémet regények 
szinhely eivé teszik a trónt s visszaidéz k maguk- 
nak azt az ovidiusi kort, a mikor királyfiak sze- 
gény pásztorleánykák homloka köré fonták a 
rét füzéreit, mint azt nem oly rég egy hesszeni 
herczeg tette, a ki a nagyherczegi főszakács leá 
nyát, Appel kisasszonyt boldogitotta kezével. 
Egyébiránt a takarékosságáról hires Hesszeni- 
háznak a szakács kisasszony nem is oly rossz 
akviziczió, E tekintetben a család tagjai a leg- 
érdekesebb typusok egész sorá mutatják. Lajos 
hercezeg például ugyanazzal a kezével, melylyel a 
legfontosabb államügyeket szignálja, vezet egy 
lajstromot is, melyben ki van tüntetve, hogy a 
család minden tagjának hány — serviette et van 
joga naponként használni. Egy más rokona exczel- 

lál abban az ügyességben, melyben az affenburgi 

vadászatokon el nem fogyasztott buteliás borokat 
tudja eltüntetni. Maga a roppant gazdag választó- 

fejedelem harzovitzi birtokán saját magas sze- 
mélyében szokott alkudni a zöldséges és csirkés 
kofákkal. És pedig hogyan alkudni!. . 

Regényes hajlamok különben máskor sem 
hiányoztak a Hohenzollorn családban. Az 1873-ban 
elhalt Adalbert porosz herczeg maga is nagy ál- 
dozatot hozott szivének, midőn 1850-ben a hires 
tánczosnőt, Elsler Terézt, később Barnim bárónőt 
nőül vette. Példáját csakhamar követte a hóditó 
öreg Vilmos császár legifjabb öcscse, Albert her- 
czeg is, midőn egyszerüű Rauch Johannát tett 
élete társává. Volt egy idő, midőn a házasság 
nagyon érzékenyen érintette a család ez ágának 
vagyoni viszonyait. A herczeg idősb fiának 
összes ingóságai, lovai, hintói dobra kerültek s ő 
maga hosszabb időre Amerikába vitorlázott. 

Lehet e csodálni, ha a politikai és dynasz- 
tikai érdekek vasfegyelme ellen fellázadó emberi 
természet néha tragikus meghasonlások robbanó 
anyagát dobja az ősi leszármazásaikra büszke 
családokba? Egy uralkodó család ifjabb ági le- 
származójának lenni még sokkal keserübb sors, 
mint egyenes trónutódlásra lenni hivatva. Itt leg- 
alább az áldozat érthető s a lemondás heroizmu 
sát megszenteli az uralkodói kötelességteljesités 
megnyugtató tudata. De az ifjabb ágak csak egy 
agyrémnek, csak egy messze kétes lehetőségnek 

hozzák áldozatul szivök szabad dobbanását 

annak az , mely tőlük S 
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Már megtettek minden előkészületet a ten- elfogadását. Szilágyi Dezső igazságügyminiszter 

geri utazásra, Korfu szigetét el
lepték a czár 

leghivebb emberei: a titkos ren
dőrök, hogy 

valamely istentelen kéz ne siett
esse a halál 

munkáját. Nem sokat reményked
tek az or- 

vosok sem, s ugy látszik, a czár teljes tu- 

datában van bajának veszedelmes voltáról, 

mert fiának, 

megsürgette. Még látni akarta fiát, mint 

boldog vőlegényt, mielőtt örökre lezárná 

szemeit. 

És egyszerre hire terjed, hogy a czár 

nem megy le Korfuba. Betegsége oly ag- 

gasztó fordulatot vett, hogy ez utazásról 

végleg le kellett mondani. 

Ugy volt, hogy a czárevics n
aga megy 

el Darmstadtba menyasszonyáért, S most 

azt a váratlan hirt veszszük, hogy Alice 

hesszeni herczegnő nem várja be vőlegé- 

nyét, hanem a legrövidebb uton, Berlinen 

és Varsón át siet Livádiába, s nem ugy, a 

mint eredetileg tervezve volt, Bécsen ke- 

resztül. 

A baj annyira komoly, a katasztrófa 

annyira közel van, hogy a czár gyóntató- 

nyegető veszélyt a g 

Kieszközölte, hogy neki adják a delinduenst el- 

bánás végett. De a mikor kifejtette előtte, hogy 

csak egy ut áll rendelkezésére, melyen az 

ját és udvari papját táviratilag a czár beteg- 

ágyához rendelték. 

Szánalommal gondolunk annak a ver- 

gődő betegnek szomoru sorsára, 
a ki most 

megtört szemekkel, imával 

arra a nagy utra, melyből 

utazó. 

nem tér meg 

A vita szerencsés vége. 
A képviselőház, a nemzet szuverén akaratá- 

nak engedelmeskedve, hatalmas többséggel elfo- 

gadta Wekerle miniszterelnök hatá
rozati javasla- 

tát, mely szerint kimondja a ház, hogy a vallás 

szabad gyakorlatáról szóló törvényjavaslatot a 

képviselőház által elfogadott szöve
gében változat- 

lanul fentartja és azt alkotmányos tárgyalás és 

szives hozzájárulás végett a főrendiházzal ujból 

közöltetni határozza. Kétségtelenn
ek tartják, hogy 

mmár. a főrendiházban megle
sz a többség, a mely 

i 

a trónörökösneék esküvőjét 

ajkain készül 

hazafias belátással lehetővé teszi a reformtörvény 

beszéde, melyet még a legdühösebb ellenzéki po- 
litikus is szellemdusnak és gondolatokban teljes- 
nek ismer el, nagyban, talán döntőleg fog hozzá 
járulni a magyar parlament két háza közt a bé- 

kés együttműködés lehetővé tételéhez. 
Szilágyi zseniális ékesszólása most még azt 

a nehézséget is legyőzte, hogy a reform félénk, 
de ős inte ellenzőinek megnyugtatására logikus 
éllel és a becsületes ellenzék lelkiismereti meg- 
győződésének legszi bb figyelembe vételével a 
meggyőző okoknak egész fegyvertárát szol áltatt 
A Szilágyi által a reform nélkülözhetetlen volta 
mellett felhozott okok előszeretettel mozogtak a 
vallásfilozófia terén. Minden theológusnak, legyen 
akár katholikus, akár protestáns, el kell ismer- 
nie, hogy Szilágyi törvényhozói munkája fölött 
cs k az állam érde ke és a legőszintébb államfér- 
fini szándék uralkodik s vezeti azt, hogy a nép 
vallásos érzelmét védje és előmozditsa. Ennek a 
valódi magyar államférfiumnak ebből az igazán 
keresztény vallásfilozófiájából és megszivlelésre 
méltó tanácsaiból bizony minden vallás püspökei 
sokat tanulhatnának; megtanulhatnák különösen, 

hogy a néplélekre mindenkor minő hatékony 
eszközökkel ál ják a vallás szent érdekeit, az 

egyházi tekintély jogos érdekeit, és minő eszkö- 
zökkel emelhetik ezeket az állam által is nagy 
tiszteletben tartott erkölcsi feladatuknak a magas- 
latára. Szilágyi azt mondja, hogy ő igenis ki- 
vánja, a mint ez a törvényben kifejezésre jut, 
hogy a vallásos élet mély bensősége és őszinte- 
sége előmozdittassék. Ennek a nagy, erkölcsne- 
mesitő feladatnak a teljesitését a törvény csak 
könnyebbé teszi az egyházaknak Mert a vallási 
meggyőződés terén többé semmi állami kényszer 
sem léphet hatályba. Ezért elégitheti ki az egy- 
ház az ő erkölcsi hatalmával a nép kebelében 
mindenütt kiirthatlanul gyökerező vallási szüksé- 
get, és állami kényszer nélkül fentarthatja a nép 
szivében a hithűséget. Példákkal bizonyitja a 
miniszter, hogy a tények, melyek Magyarorszá- 
gon a népéletben naponta történnek, megelőzték 
a törvényt és ez által a reform kényszeritő szük- 
séges voltát is megteremtették. Igy pl. ha a kül- 
földről az anglikán, methodista, baptista vagy 
anab ptista egyház, vagy a külföldön s különösen 
Angliában létező számos egyházi közösség hivei 

igba vándorolnak, itt megtelepednek, 

megszerzik a magyar honosságot: a törvény gon- 
Magy 

szám. 

doskodik róla, hogy ezek, valamint Magyarország 
minden lakosa, a ki a törvényt tiszteli, kivétel 

nélkül teljes szabadságban, a hatósági kényszer 
zaklatása nélkül teljesithetik vallási kötelessé- 

güket. 
Hatalmas beszéde további folyamán vas lo- 

gikával bizonyitotta be a miniszter, hogy meny- 
nyire követeli az államérdek, hogy az alakulandó 

élyezése és a már létezők 

esetleges megszüntetése a kormány hatáskörében 
legyen. Ennyi és ily hatalmas érvelés eredménye 
nem lehetett más, mint a miniszterelnök határo- 
zati javaslatának óriási többséggel elfogadása. 

uj felekezetek enged 

A difteritisz gyógyitása. 
A budapesti nemzetközi közegészségügyi 

kongresszus és a bécsi természetvizsgálók kon- 
gresszusa óta a szakembereket és laikusokat is 
nagy izgatottságban tartja az a hir, hogy feltalál 
ták a difteritisz gyógyitó szerét. A lelkesedés, 
melyet ez a dolog kelt, hasonlit ahhoz, melyet a 
Koch-féle tuberkulin okozott. Remélhetőleg a dif- 
teritisz ellen való szérum sorsa nem az lesz, a mi 
a tuberkuliné volt. Minél kevesebbet várunk, an- 
nál kisebb a csalódás. Nem tagadható ugyan, hogy 
a diftéria-kezelés uj módja kimagasló orvosok ta- 
pasztalásain alapszik, de a higgadt meggondolt- 
ságot soha sem szabad a vak rajongással fölcse- 
rélni. Ezer meg ezer tapasztalásra van szükség, 
hogy azt mondhassuk: Igy van és nem máskép- 

pen ! 
Száz év kellett ahhoz, mig az államok a 

himlőoltás kényszerét be merték hozni. Most már 
azt mondhatjuk, hogy a himlőoltás kipróbált szer. 
Ilyen biztonsággal nem lehet ugyanezt állitani a 
vérszerummal való kezelésrők 

A következőkben röviden elmondjuk azt, a 
mit a vérszerum hatásáról tudunk. 

A difteritisz mérgezés által keletkező beteg- 
ség. A mérgezést bizonyos, a testbe bevándorolt 
baczillusok idézik olő. Franezia és német tudósok 
most azt állitják, hogy találtak egy orvosságot, a 
melylyel a testben lévő mérget ártalmatlanná le 
het tenni. Az orvosságot a következőképpen gyárt- 
ják: Állatokat beoltanak a difteritisz-méreggel, 
még pedig nagyon gyönge oldattal. A beoltást is- 
métlik, fokozatosan mindig erősebb oldatot hasz- 
nálván e czélra, mig végre egész tiszta difteritisz- 
mérget visznek az állat testébe. A beoltott állat 
nem pusztul el, mivel az óvatos fokozás következ- 

hogy uralkodásra képesek legyenek, a nélkül, 

hogy arra közvetlenül hivatva is volnának. 

Ennek a politikai romantikának, nely az 

uralkodás érdekének mindent alá ren
del, a Habs 

purg családban is van egy sokat szenvedett hőse, 

a kiről keveset beszélnek ma s a ki im
már meg- 

aggott fővel egy névtelenül átfutott élet zord ta- 

nulságait viszi magával a sirba - Hen
rik főher- 

czeg. E név azok közé tartozik, melyek
et a fele- 

dés is csak azért borit el, hogy a kegyelet nemes 

patinájával vonja be érczüket. Egyike
 a legfüg- 

getlenebb, de egyszersmind a leggondolkozóbb 

fermészeteknek; jelleme eme tulajdons
ágai hamar 

hozták összeütközésbe a házi fegyele
m ellenmon- 

dást nem türő szigoru elveivel. 

Alig lépett trónjára I. Ferencz József, a la- 

pokban egy levél jelent meg, melynek minden 

sora a legélesebb kritikát gyakorolta az uj feje- 

delem fölött. Kétségbe vonta józan elméjét, ezél- 

jai becsületességét, kigunyolta politikai elveit s 

minden szava bántalmat bántalomra halmozott 

az ifju császár ellen. A levél szerzője Henrik 
fő- 

herczeg volt, ki azt egy közeli barátjához irta, s 

ennek gondatlanságából került a nyilvánosság 
elé 

nem szánt irat indiszkrét hirlapiró kezei 
közé. 

Mindenki érezte az elkövetett sértés nagyságát, 

magok az udvar tanácsosai a legszigorubb meg- 

fenyitést ajánlották; csak az ily dolgokban 
rend 

kivül higgadt és tapintatos Zsófia főherczegasszony- 

nak, királyunk anyjának sikerült elháritani 
a fe- 

4 egy 

elkö- 

vetett vakmerőséget jóváteheti, ha t i. pappá 

lesz s örökre szakit a világgal, a szegény főher- 

czeg térdre rogyott s kijelentette, hogy inkább 

főbe lövi magát, semhogy egy kolostor négy fa- 
lai közé temetkezzék. Esdeklése, fogadkozásai 
annyira a fől 5 anyai szivét, 
hogy magára vállalta a l járást s jótállására 
utoljára csakugyan elengedték a meggondolatlan 
itjunak a büntetést, sőt megengedték, hogy a 

hadsereghez visszatérjen. 

tt 

Henrik főherczeg a szó legnemesebb értel- 
mében érdemessé is tette magát királyi öcscse 
kegyére, elnézé ére. Gyorsan emelkedett egész az 

altábornagyságig s a gráczi hadparancsnokságig. 
Ekkor történt, hogy végzete másodszor hozta el 
lentétbe a trón akaratával. Egy ifju szinésznővel, 
Hoffmann Leopoldinával i kedett meg Grácz- 
pan s a kevés hangu, de bájoló modoru mü- 
vésznő ellenállhatatlan hatást gyakorolt a regé- 
nyes hajlamu főherezegre. Fokozta szerelmét a 
leány büszke megközelithetlensége, ki tudta, hogy 
soha sem lehet a főherczeg neje. Egyszerü bará- 
tok maradtak egész az olasz háboru kitöréséig, 
a mikor a főhereczeg egy hadtest vezetésével bi- 
zatva meg, bucsut mondott a szép stájer város- 
nak, de nem a nélkül, hogy a legünnepélyesebb 
formában ki ne nyilvánitotta volna előbb örök, 
változatlan szerelmét a fess operaénekesnőnek. 

A háboru, melyben Henrik főherczeg fényes 
jelét adta stratégiai képességeinek, véget ért. 
Hiábavaló volt barátainak könyörgése, hiába a 
király határozott tilalma: a főherczeg el volt tö- 

kélve nejévé tenni azt, kinek sirig tartó hüséget 

igért, s szándékát keresztül is vitte. A szerény 

gráczi operaénekesnőből Ausztria főherczegének 

neje lett. 

De az udvar haragja borzasztó volt. A fő- 

herezeg nevét kitörölték a hadsereg névsorából, 

tiszti fizetését és czivil-listáját beszüntették, Ausz- 

íriából kitiltották. A menyegző reggelén még -
 

gazdag, hatalmas, fényes jövőjü férfi az első nász 
éjen koldussá, hazátlanná lett. Csekély gazdasá- 
got vett magának az Adige partján, azt müvelte 
verejtékes fáradtsággal, mint a legszegényebb 
földmives . . . mind hiába, az Adige kiöntött és 
semmivé tette az aratást, a főherczeg és neje a 
legszigorubb takarékosságra voltak utalva, mely- 
hez képest irigylendő állapotnak tetszett az is, a 
mikor még Hoffmann Leopoldina a gráczi opera 
szinpadán havi 100 frtért énekelt. A legfényesebb 
történeti nevet viselő főherczegi pár kétszer is 
meggondolni volt kénytelen, miolőtt egy pár czi- 
pőért pénzt adott volna ki. Pedig a megpróbálta- 
tások legkomorabb napjaiban még egy leányka 
születése is növelte a gondokat. 

Csak 1878-ban kezdett lágyulni az udvar 
haragja. A főherczeg engedélyt nyert Ausztriába 
visszatérhetni. Két évre rá a helyét is elfoglal- 
hatta a hadseregben, mig nejének a fejedelmi 
kegy a Waldekk bárónő czimet adományozta. 
Bozeni kastélyukban telepedtek meg ettőlfogva, 
de az udvari körök feszültségét sohasem törhette 
meg többé Henrik főherczeg teljesen. 

k 

A trónörökös temetése alkalmával feltünt a 

gyászolók közt egy idegen, a ki a helyett, hogy 
a kisérethez csatlakozott volna, lassan, szinte fé- 

lénken lépett a kápolnába, mintha kételkednék 

benne, vajjon van-e joga ott lenni. Az ifjabb 

Habsburgok nem mutatták, hogy felismerték vol- 

na, csak az idősebb főherczegek közül rázott egy- 

kettő kezet vele, a mint elhaladt előttük. Henrik 

főherczeg volt, ki husz év óta 

első izben az udvarnál. 
ározottan : a regényes hajlamok nem va- Hat 

lók a hatalom légkörébe. A kinek az istenek ko- 

lem ábrándos berkeiben. 

ezuttal jelent meg 

ronát szántak a fejére, az ne andalogjon
 a szere 
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tében az organizmusa mintegy megszokja a mér- 

get. Ha most egy ilyen állat véréből elveszünk 

valamit és ezzel a vérszerummal beoltunk egy 
egészséges állatot, a beoltott állat immunis lesz a 

diftiritiszszel szemben. Ha pedig a szerumot egy 

difteritisz-beteg állat bőre alá fecskendezzük, a be 

teg meggyógyul. A szerum tehát óvszer és gyó- 

gyitó szer a difteritisz ellen. 

A legfontosabb a dologban, hogy a kisérle- 

teket embereken is folytatták és a franczia és né- 

metországi kórházakban elért eredmények annak 

idején nagy feltünést keltettek a budapesti kon- 

gresszuson. 
A szerumot, mielőtt átmegy a magánorvosi 

praxisba, először ki kell probálni a közkórházak- 

ban. Az orvosok ugyan már most is heves ostro 

moknak vannak kitéve a difteritisz által sujtott 

családok részéről, de a szerum előállitásának bo- 

nyodalmas és költséges volta, továbbá a kezelés 

komplikált volta után azt kell következtetnünk, 

hogy a difteritisz ellen való sikeres harczot ma 

gának az államnak kell szerveznie. 

Az eddig gyüjtött tapasztalások szerint a sze- 

rumnak csak egész friss állapotában van hatása, a 

mint a beoltott állat ereiből kivették. Nagyfo
nto s- 

ságu föltétel továbbá, hogy a szert a me
gbetege- 

dés után legkésőbb negyvennyolez órával alkal- 

mazzák. A betegség fejlettebb stádiumában már 

nem igen használ. 
Ha a szerum tényleg annak bizonyul, a mi- 

nek ma mondják : biztos szernek a difteritisz el- 

len, akkor szükség lesz rá, hogy az ország öszes 
nagyobb helyein előállitsak a friss oltóanyagot. 
Mindenek előtt pedig az államnak az összes kór- 

házakat föl kellene szerelnie szerummal. 
A szerumot ma lovak testében állitják elő; 

az orvosok meggyőződése szerint a ló e czélr
a a 

legalkalmasabb állat. Mindenesetre szükséges, hog
y 

a magyar kormány módot adjon az orvosoknak
 a 

kérdés praktikus tanulmányozására. 

Triesztben az idén erős difteritisz-epidémia 

volt. Augusztus 20 ika óti ott már alkalmazzák a 

szerumot, és ennek a hatása — Constantini dr. 

városi főorvos jelentése szerint – eddig abban 

nyilvánul, hogy száz beoltott beteg közül most 

csak 11 hal meg, mig ezelőtt átlag negyvenhárom 

halt meg. 
Hieronymi Károly belügyminiszter, mint a 

félhivatalos ,Bud. Tud." jelenti, már régibb 
ideje 

300 frtot utalványozott Bókai dr. tanárnak, a bu- 

dapesti gy kkórház igazgató-főorvosának ab- 

ból a czélból, hogy megfelelő mennyiségü 
szeru- 

mot szerezzen be a ronesoló toroklobban megbe- 

tegedett gyermekeknek kisérletképpen való 
gyógy- 

kezelésére; e kisérletek, a mint halljuk, már na- 

gyobb keretben meg is indultak, A belügyminisz 

ter azonkivül több szakembert kijelölt, kik állam- 

költségen legközeleb Németországba és Hranczia- 

országba fognak utazni, hogy tanulmányokat te- 

gyenek a gyógyszerum előállitására nézve, hogy 

Budapesten is minél előbb megkezdhessék a gyógy- 

szer előállítását. 

KÜLÖNFEÉLEK. 
Ag udvar Budapesten. Vasárnap délután 

érkezett meg a király és Erzsébet királyasszony 

Gödöllőről Budapestre. Hivatalos fogadás nem 

volt, mindamellett nagy közönség gyült össze. A lvgással kö 

mintegy ezer választó polgár értekezletet tartott 
és Eötvös Loránd bárót kiáltotta ki a kerület 
képviselőjelöltjének. A függetlenségi párt vezér- 
emberei is jelen voltak az értekezleten és bevá- 

lasztattak a végrehajtó bizottságba. 

Ismét elgázolás Vasárnap délelőtt ugy 

9 óra tájban a főtérről lehaladó tramway ismét 

egy esettel gyarapitotta dicső multját, melyhez 

annyi véres emlék füződik már Az öreg és süket 

Wendt esernyő-csináló, a város egyik ismert 

alakja, ment a kolostor-utezán lefelé, a mint a 

hires masina nemes versenyvágytól 
ösztönöztet 

utána iramodott — s a szerencsétlen öreg pár 

pillanat alatt ott hevert a mozdony előtt, vérbe 

boritva. A jelenet szemtanui közül néhány elszánt 

ember fölszedte aztán az elgázolt aggot, vizet 

hoztak s fellocsolták az elaléltat, mig mások ko- 

csit keritettek s végre akadt egy rendőr is, ki a 

sulyosan sérültet vágtató kocsival nehogy 

még az uton meghaljon — kórházba szállitotta. 

A szerencsétlen ember aligha fog több paruplét 

csinálni; feje nagyobb sérülést szenvedett, ábrá- 

zatján nem maradt bőr, állitólag egyik szeme ki 

is folyt és jobb karja összezuzatott; talán jobb 

is ránézve, ha már meghalt. — Ha méltányosak 

akarunk lenni, a mozdonyvezető védelmére fel 

kell hoznunk, hogy csakugyan csengetett s hogy 

a mozdony menetét lassitotta, de ez aztán az egye- 

düli mentsége is, mert az összes szemtanuk meg 

vannak óla győződve, hogy : kellő vigyázat 

mellett a szerencsétlenség elkerülhető lett volna. 

Igaz, hogy az öreg a sinek között haladt, talán 

ittas is lehetett, — de tény, hogy süket volt. 

5 ha a mozdonyv ő kötelessége csak annyiból t zető 

áll, hogy csengessen és a menetet lassitsa, akkor 

elég oda egy automata báb, minek tartanak gon- 
dolkozó és szakképzett, gyakorlott embert? S 

mert ez nem az első eset – hihetőleg nem is az 
utolsó - hogy ez a drága intézmény még ember- 
áldozatot is követel ideje lenne végre-valahára, 
hogy erélyes intézkedésel tétessenek 

Kossuth Ferencz hazaérkezése. Eddigi 

rendelkezései szerint Kossuth Ferencz október 

28-án érkezik Budapestre, hogy itt állandóan 

megtelepedjék. Előbb Rómában kihallgatásra je- 
lentkozik Umberto királynál, hogy elköltözése 

előtt kifejezze a család köszönetét az olasz földön 

tapasztalt rokonszenvért. 

pPeanaszos levelet vettünk a közönség kö- 

réből, mely a vasárnapi elgázolás ötletéből erő- 

sen kikel a tramwayunk ellen s egész bünlajstro- 

mot sorol fel, mely a gondatlan és hanyag keze- 

lés mellett bizonyit, sőt a mi több: bünpártoló- 

is volt a dologban, mert legalább hét hölgy ap- 
rehendált meg ezért, kik mindannyian igényt 
tartottak az emléktárgyra, mint legszebbek. No 
én örülök, hogy nem voltam biráló-bizottsági 

tag, csak - Vendég. 

A haldokló czár. A Sándor czár állapotá- 

ról kiadott legujabb jelentés szerint: „a beteg az 

utolsó 24 órában valamivel többet aludt és a szo- 

kott időben kelt föl. Étvágya kissé javult, önbi- 

zalma gyarapodott. Állapota egyébként változat- 

lan. Leyden, Sacharjin, Hirsch, Popop, Velja- 

minov". – Dolgorucki herczegnő a következő 

telegrammot kapta magától a czárttól: ,Nagyon 
gyenge vagyok, de remélem, hogy életben mara- 
dok. Sándor" A berlini orosz nagykövetséghez 
távirat érkezett, ezzel az egyetlen szóval: „Javu- 
lás A czárevics esküvője az eddigi intézke- 
dés szerint kedden van a czár betegágya mellett, 
ha ugyan addig életben marad. Tegnap volt a 

menyasszony áttérése. 
Az a 11 román lelkész a kolozsvári bör- 

tönben szintén nincs elfeledve a náczió részéről; 
meglátogatják őket is hébe-korban és a mi a fő- 
dolog: mindannyian jó egészségben vannak. 

Orvtámadás. Hála Istennek, már ilyesmi- 
ről is irhatunk Brassóban — né martonfalvi 
jómadár kegyelméből. Szombat e 10-11 óra 
között ugyanis Sipos András, Nagy József és Tóma 
József kömiveslegények elcsalták Tóth János kol- 
légájukat a bolonyai Medvéhez", hogy fizessen 
nekik egy kis áldomást. Ez meg is tette azt a szi- 
vességet, a mit aztán a három semmirekellő azzal 
hálált meg, 
Tóthra rohantak, földre teperték s ugy össze-vissza 
verték, hogy vérbe fagyva, eszméletlenül találták 
meg sszállitották haza, hol most sebeiben fekszik. 
A rendőrség már kézrekeritette az éji lovagokat 
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hogy hazamenet a korcsma udvarán 

s most a járásbiróság fáradozik azon, hogy le- 
hütse a három hős kőmives felpezsdült vérét. 

Bányaszerencsétlenség Aninán. Aninán 

okt. 21 én a Ronna-aknában bánya-légrobbanás 
történt, melynek szomoru eredménye, az eddigi 
megállapitás szerint huszonnyolcz halott és tizen- 
nyolez bányász, a kik benn rekedtek s a kikről 
mostanáig nem tudni semmit. Kétségtelen, hogy 
e 18 bányász is elpusztult s igy az áldozatok 
száma ez ideig negyvenhat emberélet volna Le- 
het azonban, hogy az elveszettek száma még nö- 
vekedni fog. A levertség oly nagy, hogy a sze- 

étlenséget mérlegelni sem tudják eléggé. 
kul tünteti fel még azokat is, kik a g 

eljárnak, a mennyiben a hibás közegeket még 

megdicsérik. – Nem osztjuk mindenben a levél- 

iró nézetét, mert nem vagyunk pesszimisták, de 

szivlelésül ide irjuk a levél egy passzusát s ajánl- 

juk a tramway-ügyek intézőinek : „Tessék meg- 

nézni más városokat, vagy éppen a kültöldet: 

ilyen esetekben a mozdonyvezetőt elcsapják, hog
y 

csakugy porzik, de nálunk még megdicsérik, hog
y 

kötelességét teljesítette, mig a kárvallottat még 

meg is büntetik." --Tény, hogy a közönség kezdi 

megelégelni a tramway-bajokat s félő, hogy a 

méltán kihivott ellenszenv egyszet nem várt 
mó- 

don fog nyilvánulni. 

Országos vásár, vagyis hazaiasan szólva : 

sokadalom" lesz szerdán, csütörtökön és pénte- 

ken Brassóban. No, ha most nem lesz szép és 

jó vásár, akkor aztán soha sem. A le
gfőbb kellék : 

a szép idő meg van hozzá, legalább eddigi vi
sel- 

kedése a legszebb reményekre jogosit; mert bi- 

zony messze földön hires volt a brassói sokada- 

lom az ő förtelmes locs-pocs voltáról. Most más 

kilátásunk lehet e tekintetben; de hát a pénz?! 
királyné jó szinben van s szives y 

szönte meg a közönség éljenzését. A felséges 
pár 

megszólitással tüntette ki a fogadásra megjelent 

urakat s azután nyitott udvari kocsiba ülve, a 
bu- 

dai királyi várlakba hajtattak, hol este 8-10 
óráig 

fényes fogadó estély volt. 

Bukaresti uj követűuk. Welsersheimb Ru- 

dolt gróf, a közös hadügyminisztérium osztály- 

főnöke királyunk ő felsége által a román királyi 

KÖ- 

udvarhoz rendkivüli követté és meghatalmazott 
miniszterré neveztetett ki. - A román király 
okt. 21-én a pelesi kastélyban fogadta Wolsers- 
heimb és Goluchowsky grófokat; előbbi megbizó 

levelét adta át, utóbbi pedig visszahivó levelét 
mutatta be; az ez alkalommal váltott beszédek a 

legbarátságosabb jellegüek voltak. 
Kinevezés. A kolozsvári főügyész Zonda 

Károly m. kir. honvéd számvevő őrmestert a bras- 

sőói kir. ügyészséghez irnokká nevezte ki. 
Eötvös Loránd báró közoktatásügyi mi- 

niszter : képviselőjelölt. Körmenden október 21-én 

No lám, ilyen az ember: ha az időre nem zsém- 
bel, majd szidjuk a pénznek az ő hiányosságát és 
szük voltát s bizonyosra vehető, hogy a vásár 
után száz közül kilenczven azt fogja mondani: 
„hitvány sokadalom volt biz al 

A szabó-bál, vagyis jobban mondva: az 
alakitandó szabó szakegylet alapja javára ren- 
dezett, de szabók és nem szabók által jól lá- 
togatott bál szombaton este folyt le szépnek 
mondható sikerrel a „Központi" szálloda nagy 
termében. A rendezőség ugyancsak buzgólkodott 
a bál sikere érdekében, s hogy az ujdonság in- 
gere is vonzerőt gyakorolj látogatásra, 
szépségversenyt rendeztek. Talán ez volt az oka, 
hogy a jelenvolt nők mind szépek voltak — 
persze a garde dames ok nem számitottak. A ju- 
talmul kitüzött legyezőt Mihály Agnes kisasszony 
nyerte el, mint a ki a legtöbb szavazatot kapta 

t 

A hordár szerelme. Péntek Sándor fővá- 
rosi hordár szerelmes volt Varju Jozefin cselédbe, 
de az nem volt hajlandó elfogadni a szerelmét. 
Péntek ezért nagyon megharagudott s vasárnap 
egy kendőbe kötött kővel ugy ütötte főbe a sze- 
relmesét, hogy az ájultan összerogyott. A hordárt 
belogták. 

pPálinkát főztek Aradmegyében a román 
tanitók; s miután irva van, hogy senki sem szol- 
gálhat egyszerre két urnak, az ílyen tanitók el- 
mozditását hozta javaslatba az ottani királyi tan- 
felügyelő. 

= EÉEilszaporodott farkasok. Zenplénmegye leg- 
északibb járásában annyira elszaporodtak a far- 
kasok, hog ye közigazgatási bizottsága hi- 
vatalos hajtóvadászatot rendelt el az ordasok ellen. 

Kiadótulajdonos : 

A 

Sz. 7638-1894 
Hirdetmény. 

Brassó vármegye alvidéki járás főszolgabirája 
részéről ezennel közhirré tétetik, miszerint Prázs- 
már község tulajdonát képező u. n. vá ág 
öldek, melyek egy régibb kataszteri felmérés 
szerint 675 kat holdat és C] ölet tesznek, a folyó 
év őszén három tagban ujból poutosan felméren- 
dok és parczellákba felosztandók. a felmérő ta- 
gokban - csoportokban - o arányban eszköz- 
Tendő, mily arányban a szomszédos Tatrang , Pür- 
kerecz- és Zajzonbeli lakosok ezen csoportokból 
egyes parczellákat haszonbérbon tartanak. Minden 
egyes tagban a jelenlegi haszonbérbe kivett, szánn 
szerint 908 parczella egyenként felmérendő. A 
három tagban, csoportban foganatositandó felmé- 
rés 1-1 példányban, a parczellánkénti felmérés 
2-9 példányban foganatositandó. A tagonkénti 
felmérés költségei Prázsmár község részéről, a 
pareczellánkénti felmérés költségei ideiglenesen 
rázsmár község pénztárából előlegeztetnek, de 

a mostani haszonbérlők által hordozandók, minél- 
fogva a költségek reparticziója szintén az eljáró 
mérnök, illetve vállalkozó által teljesttendő. 

Ezen munkálatok folyó hó 27-én d. e. 11 
órakor Prázsmár község irodájában alólirt járási 
főszolgabiró vezetése alatt tartandó zárt árlejtési 

1 4 t 
a versenyen, s igy neki kellett a l 

lenni; de meglehet, hogy valami korteskedés 

7 

- a felmérendő földek tulaj- versenytárgy 
donosa Prázsmár község és a Tatrang, Pürkerecz 
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Zajzon községekben lakó, az idei haszonbérlők ján lisszai Gánea György javára ara Most eé 

Által kiküldendő képviselők jelenlétében ki fog veilu Moise ellen 314 írt tőke s ennek 1889. rkezett 

adatni. ijunius hó 9-ik napjától járó 8 százal. kvv, az és kapható 

Felhvatnak tehát vállalkozók, szakképzett- eddig összesen 67 frt 15 kr. perköltség követelés . - 

ségüket, az elvállalt munka pontos teljesitéséért erejéig elrendelt kie Gei b é E o 

nyujtandó biztositékot igazoló, 50 kros bélyeggel g le foglalt és 416 írtra becsült marhák-, gaz- : S el er rigyé S 

ellátott zárt ajánlataikat a kitüzött tárgyalási nap szközök, széna-, trágyából álló ingóságok 
e. 11 óráig akár alólirotthoz, akár Prázsmár nyilv: ános árverés utján el alvak kereskedésében 

község előlj járóságához benyujtani és a megtar Mely árverésnek a fogarasi kir. járásbiróság , 

tandó rgylde alkalmával lehetőleg személyesen nak 1894, évi 3721. p. sz. alatt kelt kiküldést 8 Brassó, a „Fehér zászlóhoz 
rendelő végzése folytán a helyszinén, vagyis megjelenni. 

bővebb feltételek Prázsmár község irodá Lissza község házánál leendő eszközlésére 1894. 
jában a hivatalos órák alatt bárki által betekint- évi november 6-ik napjának délelőtti 10 órája Friss tarhonya. 
hetők. hnatáridőül kitüzetik és ahhoz venni szándékozók 

Földvár, 1894. október hó 15-én. : ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy Friss, szép birsalma, kigr. 10 kr. 
Pildner Ferencz fonti ingóságok ezen árverésen az 1881. évi L . 

251 tőszolgabiró. törvényezikk 107. § a értelmében a legtöbbet igé- Kremsi mustár-bor (must). 

őŐőŐnek szükség esetén becsáron alul is eladatni . 
Sz 289 vh 1894 fognak. Orsovai kaviár. 

Az elázverezendő ingóságok vételára az 1881. 
évi LX. t. cz. 108. ában megállapított feltételek Boszniai szilva és szilvaíz. Arverési hirdetmény. 

lulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi L) szerint lesz kifizetendő. : imi oy é 

t.-cz. Aogik értelmében een 1 közhirré tosz : Kelt Fogarason, 1894. évi okt. 21-ik ve ucorka va és 5 literes 

hogy a togarasi kir. járásbiróság 1894. évi 3521 Gyárfás Fere 
számu végzése által 1894. évi julius hó 25-ik Jode (11) kir. birósági végvelejtó, Friss angolna hal. 

y 

ognac-fogyasztó közö k általános véleménye hogy az 
Ers ALFÖLDI GOGvAC GYÁR RÉSZV ÉN Y T ÁR: saSÁG l 
16 kiállitáson „első dijjal. kitüntetett különl 

BIRMCZK-G0GNAC és BARACZK-SZESZ 
felülmulhatlanul a legjobb s legegészségesebb ítalok. 

Ezen italokra naponta számos dicsérő és elismerő nyilut- 
kozat érkezik a gyárhoz, melyek közül egyet itt 1 közlünk : 

M Első Alföldi Cognac-gyár részvénytársaságnak 
Kecskeméten. 
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A „baraczk-cognac" próbaküldemény kielégitett, jobb mint 
az összes hazai gyártmányok; e vidéken mindenkine k ajánlani 

fogom és már a napokban meg intéztetnek a gyárhoz. 
1894. junius hó 6-án. 
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AP fá Tö: 
Szentkereszty Dezsőnél, Déva. 

let e nök 

HIRDETÉSEK 
fölvétetnek 

a kiadó-shivatalban. 
chel kán rol 

Sala non ozket urná el ] aely 
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A ROSNER-fél 
M hb 1 Tgan árae 
l 00 r r 

puomomz zEámzk sresarnok 09 kávóéház 

purdzrkmerpuzoo uESK RRB 
oOddOkKi 

MATILD-FORRÁS 
különösön kötött szénsavban és szénsavas nátriumban rend- 
kivül gazdag, kristálytiszta égvényes-vasas savanyuviz. 

Első rangu aczel-forrás. 
A világforgalomban legfelségesebb, legolcsóbb és leg- 

egészségesebb — megfelelő szakértelemmel természethüen 
kezelt - a maga nemében páratlan savanyuviz 

Legelegánsabb borviz. 
Női bántalmaknál, a gyomor és az idegrendszer bántal- 
mainál, vérszegénységen alapuló betegségeknél. páratlan 

hatásu gyógy-ital ! 

megnyitása. 
4lólirottak tisztelettel hozzuk a nagyérdemü közön- 

ség becses tudomására, hogy a BELLEVUE-KIOSZK 
a télen át zárva marad és 

a Kapu-utezában a Ridély-féle házban 
általunk berendezett 

sörcsarnok és kávéház 
mai nappal megnyittatik. 

Ezen hel yiségben Habermann-féle Salvator- és 
Korona-sör, csakis ó-borok, kávé és eyyéb üditő íitalok, 
ugyszintén hideg ételek is megfelelő árak mellett fognak 
kiszolgáltatni. 

A nagyérdemű közönségnek a „Believue"-ben ta- 
nusitott szives pártfogásáért ezennel köszönetünket n yil- 

vánitjuk és uj helyiségünkben is további nagybecsü pári- 
fogását kérve, maradtunk 

Egy literes üveg viz ára üvegcseréléssel 5 krajezár. 
aphnhnató 

Brassóban Weisz Mihály-utcza 12. szám alatt lévő raktá- 
romban, továbbá minden ásványviz-kereskedésben és a 

vendéglőkben. 
eee a legalázatosabb sisetelettet 

Gyory Jóozsef 
a forrás kezelője, 

160 -100) Bodok. e) ROSNER festverek. 

ezesezesesessssssesögsesésesésésesés 
Brmesó, nyomatja és kiadja a ,„Brassó só nyomdája — Grünfeld Vilmos. 
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